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Abstrak
 

Skripsi ini membahas kata pinjaman dalam bidang otomotif yang ada pada majalah Rusia  (Motoekspert).

Metode yang digunakan dalam skripsi ini adalah metode deskriptif-analisis. Teori yang digunakan dalam

skripsi ini adalah teori kata pinjaman secara umum oleh Durkin (2014); teori kata pinjaman dalam bahasa

Rusia oleh Rozental‘ (2017) dan Marinova (2013); teori pembentukan kata oleh Popov (2004) dan

Zemskaya (2011), dan klasifikasi kelas kata bahasa Rusia oleh Savko (2005). Hasil penelitian ini

menunjukkan bahwa peminjaman kata dari bahasa asing ke dalam bahasa Rusia dapat melalui tiga cara,

yakni dengan proses adaptasi secara fonetis, adaptasi secara morfologis, dan adaptasi pinjam terjemah.

Bahasa asing yang ditemukan di antaranya bahasa Inggris, bahasa Jerman, bahasa Perancis, bahasa Latin,

Bahasa Italia, bahasa Polandia, bahasa Turki, dan bahasa Yunani. Terdapat temuan mengenai penulisan

merek dagang dan penamaan populer yang tidak mengalami adaptasi apapun.

......This thesis discusses about the loanwords for the automotives in Russian magazine  (Motoekspert). The

method used in this thesis is descriptive analysis method. The theory that applied in this paper is the theory

of loanwords in general by Durkin (2014); theory of loanwords in Russian language by Rozental‘ (2017)

and Marinova (2013); word formation theory by Popov (2004) and Zemskaya (2011), and classification of

Russian word classes by Savko (2005). The results of this study show that borrowing words from foreign

languages into Russian can be classified in three ways, which are by phonetic adaptation, morphological

adaptation, and loan translations. The data analyzed including words borrowed from English, German,

French, Latin, Italian, Polish, Turkish, and Greek. There are new discoveries about trademark writing and

popular naming that have not classified in any types of adaptation.
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